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Nan tan lontan, yon poul ak yon èg te zanmi. Yo te viv anpè ak tout lòt
zwazo yo. Men, yo pa te kapab vole.
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Yon jou, peyi a te nan grangou. Eg lan te blije mache byen lwen pou’l
jwenn manje. Lè li tounen li te bouke anpil”. Li di tèt li: « Fòke mwen jwenn
yon lòt jan pou’m vwayaje!”.
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Apre yon bon nwit dòmi, poul la leve ak yon bèl lide. Li rasanble tout plim
zanmi zwazo yo ki te tonbe atè : “Annou koud tout ansanm sou nou…
petèt na kapab vwayaje pi fasil.”
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Eg lan te sèl ki te gen zegwi, se konsa li kòmanse koud an premye. Li fè de
bèl zèl pou tèt li enpi li vole byen wo sou poul la. Poul la prete zegwi a men
li vin fatige koud. Li depoze zegwi a nan yon bol enpi lale nan kizin nan
pou’l fè manje pou pitit li yo.
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Lòt zwazo yo te wè Eg tap vole byen wo. Yo mande poul la si yo te ka prete
zegwi a tou pou yo fè zèl pou tèt yo. Se konsa tout zwazo kòmanse vole
nan syèl la.
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Lè dènye zwazo a remèt zegwi la, Poul lan pate la. Timoun yo pran zegwi
a, yo kòmanse jwe ak li. Lè yo bouke yo kite’l sou sab la.
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Pita nan apremidi, Eg la tounen. Li mande kote zegwi la pou’l ranje kèk
plim ki te dekole nan vwayaj li. Poul la gade nan bol la, li gade nan kizin
nan, li gade nan lakou a men li pa janm jwenn zegwi a.
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“Tanpri ban mwen yon lòt jou ankò” poul la mande. “Apre sa a, wap kapab
ranje zèl ou pou’w ale chache manje ankò.” “Map ba ou yon grenn jou
sèlman” Eg la reponn. “Si ou pa ka jwenn zegwi a ou pral blije ban mwen
yonn nan ti poul ou yo kòm pèman.”
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Lè Eg la vini nan lòt jou ki vini, li jwenn Poul la ap grate sab la men zegwi
pate la. Se konsa ke Eg lan vole byen ba pou li pran yonn nan ti poul yo. Li
pati avèk ti poul lan. Depi jou sa a , chak fwa Eg parèt li wè poul lan af
fouye sab lan pou’l chache zegwi a.
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Lè poul lan wè lombraj zèl Eg la ap tonbe li kouri pran timoun li yo “soti
sou teren vid sa a” Timoun yo reponn: “Nou konnen! N’ap kouri.”
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